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 I WOULD WANT that one did not read this note or that pass through, even 
 one forgot it; they learns penetrate, to the skilful reader, little thing placed 

except its: but disturb innocently that a can must apply on the first words of  
the poem so that of  next, has such as they to be, towards the lasts to bring, is 
possible it entirely without innovation which one spacing of  the reading. Accept 
“the blank”, the importance, find firstly; versification required, as silence around, 
usually, so that one occupies piece, lyrically or of  few feet, to the middle, the third 
approximately of  the sheet: I do not transgress this measure, do not only spread it. 
Paper seizes in each time a picture stops, of  itself, or comes within, the accepting 
consecution of  others and, as, as well as always, of  regular sound appetites it does 
not go there or to - earlier, of  prismatic sub-chapters of  the idea, to the moment 
to and that their of  seeming support - rates, in some exact commitment in mental 
scene, it to variable places, near or far from the latent red wire, by the probability 
is, which the text is necessary. The advantage, if  I am entitled to the declaration, 
arts-man, of  these copied distance which word groups or the words between 
them separate mentally, accelerate simple and sometimes the movement to slow 
down, which it chants, which it orders, even according to a simultaneous vision 
of  the page: these that for entity has been taken, as the other share the maggots 
or perfect line are. The fiction will dissipate himself  level and, fast, according to 
the mobility of  writing, around the fragmentary judgments of  introduced and 
continued most important sense as from the title. Everything go themselves, 
by means of  shorter gone, in assumption; one avoids the tale. Add that of  this 
naked use of  the idea with to withdraw follows, prolongements, the flights, or 
the same drawing, where for aloud wants read a classification. The difference in 
the characters press between the predominating reason, a sector and of  adjacent, 

FOREWORDPRÉFACE

 J’AIMERAIS qu’on ne lût pas cette Note ou que parcourue, même on l’oubliât ; 
  elle apprend, au Lecteur habile, peu de chose situé outre sa pénétration : 

mais, peut troubler l’ingénu devant appliquer un regard aux premiers mots 
du Poème pour que de suivants, disposés comme ils sont, l’amènent aux derniers, 
le tout sans nouveauté qu’on espacement de la lecture. Les “ blancs ”, en effet, 
assument l’importance, frappent d’abord ; la versification en exigea, comme 
silence alentour, ordinairement, au point qu’on morceau, lyrique ou de peu de 
pieds, occupe, au milieu, le tiers environ du feuillet : je ne transgresse cette 
mesure, seulement la disperse. Le papier intervient chaque fois qu’une image, 
d’elle-même, cesse ou rentre, acceptant la succession d’autres et, comme il ne 
s’agit pas, ainsi que toujours, de traits sonores réguliers ou vers — plutôt, de 
subdivisions prismatiques de l’Idée, l’instant de paraître et que dure leur con- 
cours, dans quelque mise en scène spirituelle exacte, c’est à des places variables, 
près ou loin du fil conducteur latent, en raison de la vraisemblance, que s’impose 
le texte. L’avantage, si j’ai droit à le dire, littéraire, de cette distance copiée qui 
mentalement sépare des groupes de mots ou les mots entre eux, semple d’accélérer 
tantôt et de ralentir le mouvement, le scandant, l’intimant même selon une 
vision simultanée de la Page : celle-ci prise pour unité comme l’est autre part 
le Vers ou ligne parfaite. La fiction affleurera et se dissipera, vite, d’après la 
mobilité de l’écrit, autour des arrêts fragmentaires d’une phrase capitale dès le 
titre introduite et continuée. Tout se passe, par raccourci, en hypothèse ; on 
évite le récit. Ajouter que de cet emploi à nu de la pensée avec retraits, pro- 
longements, fuites, ou son dessin même, résulte, pour qui veut lire à haute 
voix, une partition. La différence des caractères d’imprimerie entre le motif  
prépondérant, un secondaire et d’adjacents, dicte son importance à l’émission 



            The part includes “some certain Executive Boards between the words…” and “… sufficiently 
to look to open” more specifically the expenditure concerned of  this poem in the illustrated magazine 
Cosmopolis given (May 1897) for which this foreword was done. These, prepared of  the rest, have us 
of  rather public interest, and rather important seemed of  the idea of  the author here be produced, in 
head of  the definite expenditure, by its care, such as she will seem the moment death surprised. Head 
innovation which is established by him in last mentioned “score” of  its work, to take up again the period 
done had himself  he, seems our from this exist that there no page front or back exists, but that the reading 
happens at the same time on both pages, by taking into account simply the ordinary descent of  the lines.
									                   (Note of the Editor).

dictates its importance to the oral retransmission and the range, the average, in 
top, in lower parts of  page, will notice that assembles or intonation go down. The 
some certain Executive Boards very bold, of  encroachments, etc., which form 
the counterpoint of  this prosodie, remain in work that precedents have, to the 
elementary score lack to: that I taste the occasion of  timidly does not value; but 
he me does not belong, except a special foliation or of  volume, in periodic, even 
brave, gracious and inviting that he to beautiful freedoms shows itself, to act at in 
contrast to the use. I, however, the poem attached of, improve then the sketch, have 
indicated “a score” that of  all points with the tradition does not break; pushed its 
presentation in many sense also before they the unoffended person: sufficiently to 
look to open. Today or without suspecting future which will leave by, a nothing 
or almost art, admits easily that the attempt takes part, with unforseen event, of  
particular and expensive continuation in our time, the maggots rather and the 
poem in prose. Their meeting fulfils himself  under an influence, I know, foreign, 
which of  music which is heard to the concert; one finds several resources regained 
which me has seemed belong to the letters, I them takes up again. The type, who 
it becomes such as the symphony, bit by bit, beside the personal narrow side, 
intact the antique nasty late, which I a worship keeps and the empire of  passion 
and reveries grants; whereas it would be treat the case, preferably (as well as he 
follows) such submit of  pure and wrapped imagination or intellect: that absolutely 
no reason continues of  poetry - the only exclude source.

        La  partie  comprise entre  les  mots   “  Seules  certaines directions… ”  et  “ …suffisamment pour 
ouvrir des yeux ” concernait plus spécialement l’édition de ce Poème donnée dans la revue Cosmopolis 
(mai 1897) pour laquelle cette Préface avait été faite. Celle-ci, du reste, nous a paru d’un intérêt 
assez général, et assez significative de la pensée de l’auteur pour être reproduite ici, en tête de l’édition 
définitive, préparée par ses soins, telle qu’elle allait paraître au moment où la mort le surprit. L’inno- 
vation principale établie par lui dans ce dernier “ état ” de son œuvre, pour reprendre le terme dont 
il se servit, nous semble consister en ceci qu’il n’existe pas de page recto ou verso, mais que la lecture 
se fait sur les deux pages à la fois, en tenant compte simplement de la descente ordinaire des lignes. 
									               (Note de l’Editeur).

orale et la portée, moyenne, en haut, en bas de page, notera que monte ou 
descend l’intonation. Seules certaines directions très hardies , des empiètements, 
etc., formant le contre-point de cette prosodie, demeurent dans une œuvre, 
que manque de précédents, à l’état élémentaire : non que j’estime l’opportunité 
d’essai timides ; mais il ne m’appartient pas, hormis une pagination spéciale 
ou de volume à moi, dans un Périodique, même valeureux, gracieux et invitant 
qu’il se montre aux belles libertés, d’agir par trop contrairement à l’usage. 
J’aurai, toutefois, indiqué du Poème ci-joint, mieux que l’esquisse, un “ état ” 
que ne rompe pas de tous points avec la tradition ; poussé sa présentation en 
maint sense aussi avant qu’elle n’offusque personne : suffisamment, pour ouvrir 
des yeux. Aujourd’hui ou sans présumer de l’avenir qui sortira d’ici, rien ou 
presque un art, reconnaissons aisément que la tentative participe, avec imprévu, 
de poursuites particulières et chères à notre temps, le vers libre et le poème 
en prose. Leur réunion s’accomplit sous une influence, je sais, étrangère, celle 
de la Musique entendue au concert ; on en retrouve plusieurs moyens m’ayant 
semblé appartenir aux Lettres, je les reprends. Le genre, que c’en devienne un 
comme la symphonie, peu à peu, à côté du chant personnel, laisse intact 
l’antique vers, auquel je garde un culte et attribue l’empire de la passion et 
des rêveries ; tandis que ce serait le cas de traiter, de préférence (ainsi qu’il 
suit) tels sujets d’imagination pure et complexe ou intellect : que ne reste 
aucune  raison  d’exclure   de   la   Poésie  —   unique    source.			 
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